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- MsTINMeag Good
morning. (i WosHa Tinvends
24.00 u. udINDU 12.00 U.

- ANSINMIBLIAINa19IU Good
afternoon. (fa @1vlmasyuy
NNMENAY 12.00 U. IudINoU
17.00 uU.

- msvimenandu/m Good
evening. (fn 8vAts inmevda
17.00 . uDINDU 24.00 U.
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- Good morning. My name is
Wanida.
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- Good evening. My name is
Tongtong.
afafiasu (roudu/e
NUTORINS
- Hello. My name is Win.
alafnsu (inmelanniaa
NFo I
2.2 m3uuzthgauliandu
Nim : Hello Tongtons.
1 : afafez nang
Tongtong : Hello Nim
nans : afaRasu du
Nim : Tongtong this is Best.
31 : pams Thuany
Tongtong : Hello Best. I'm
pleased to meet you.
R399 : ATARASY Lud HUBUAT
lpsdnan
Best : Hello Tongtong. I’'m
pleased to meet you, too.
wa : atafiry nane ATuBuAT
losdnaauguiu
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3, ATARUINAEITUNSALNI
vainviedien

Where did you go?

Aol Ul

How was your trip (in) ?

Uil @... duegnslstha

Are you flying or going by
train?

aniazlulngiedosdu viFosaly
4. NMsUAVLNY

Are you free tomorrow?

Aoy Tungadl

I’m sorry. I’'m not free
tomorrow.

volnuez nisauliing
Would Sunday be convenient
for you?

[y

TueindanazaInuseLUan
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deanslunsaunulgnou
Aeauaaudinnle

MsUBNYLa TR wardnuae
anuiinn
What kind of room do you
want, sir?
MuReIN1sesUsEanlnuasy
What sort of room would
you like?
AFRINITVIDIRNIUUlUAY
Would you like a room with
a bath or a shower?
AuFINIsTRINATITEN90 UL
wInlnUany
MsUBnAALefing 2zTANANT
fivigados Ao
in (lu
on (VU
at (‘171I
near dﬂé’
between (381114
next @ald , sialy
in front (V191N
middle (nang
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behind (T14lu
along (Ind
by (lag
opposite (715391
F9879 LU
The hotel is in the middle of
the town.
Tssusudsognanaidias
The hotel is next to the bus
station.
INLLiaJs;T/aagjﬁmlﬂmﬂamﬁ
JOUUR
2. Mmyaunuldnauiiefuaauiinn
Receptionist : Good morning,
Grand Hotel. May | help you?
o3nuaian (fle Tsausaunsy
fovlslidurisns@ozlslusuly
Caller : Yes, please. I'd like to
book a room for next week.
HASUNNFDINITIDIDIASUA S U
FUmvint
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Receptionist : Would you like
a single or a double room?
AufBINsHeuEIvdeTiRdg
Caller : A single room please.
HoudeIATU
Receptionist : How long will you
be staying?
ANREINUIULALYAY
Caller : I'll be arriving on July
10th and staying for 3 nights.
How much is it per night ?
waglUTeTuR 10 nsnAu uag
aginidunan 3 fu siawinlusee
wilafiy
Receptionist : 1000 baht
a night, sir.
1000 UnsioAUAE
Caller : Is breakfast included?
O IENTLUEN
Receptionist : That’s right. May
| have your name, please?
gndosduvensudevenmsieny
Caller : Sure. My name’s John
Kay. l¢@nudovaviungd
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yiosiu #g 9 1ol archaeological site Tusiauanu | senineiseunieiu

2. vonfidavasunasandion Canyon VULINAN 2. A305UNY PaNdLIaRIUUaN

1ot Cave AUvINY AdNInSauula

3. vondsiiiraulovesunas Church luad AUV DITBAIY

vipautelel Forest Ul 3. fLSEUNNITUBNUIEIANTDS

4. AUNUILARBULNEINULART
viowieale

Historic site uasUseiRFans

Mountain 11

Waterfall fﬂm

Dam Lgﬁ'au
2. MsuenYLa Tife wavdnvaw
WaIieTien

A : Excuse me! Where is The
Bao say Waterfalls ?

velywasy thanUensioer)
n3ilnu

B : Go straight ahead and turn
left. It’s on your right.

n3sluuduieadne Suagdu
STPREN?

A : Thank you.

VBURAR

udsviaaiien

4. fi3ouinnisuaniiua s was
dnuazunasvioaiien

5. fiouilnnsauninlinouiieai
Wdsviaaien

6. HsEURnlgutanu vse
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B : You’re welcome.
F8AINNBUR
A : Excuse me! How can | get
to the museum?
VolnyASU Wy lURNS ualel
galg
B : You should take a taxi. It’s
quite far from here.
@mmﬁmﬁm%uz Tursetnalng
N7l
A : Thank you. ¥aufi
3. saunUIlSneuLREITULTES
Vioaifien
A : John, have you ever been
to the Bao say Waterfalls.
s0viu waagluhanvenseluy
B : No, | haven’t. How about
you?
laioy wdueay
A : Yes, I’ve been there twice.
They’re very beautiful.
wwed Sullunudaesndasiuane
170
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Aefuenms ussenenieaty
IMTUTELANGN 9 Uay
ANUNTOUDNTAYIRVDIDINIT
Uszlaneng o 1o

faegneUszlenntendangeiennu
2115lne (Talking about Thai
foods)
Do you like Thai foods?
AuauIMInelruny
Have you tried Thai food
before?
AaUAEARINIUD IS e A
Do you know how to cook
Thai foods?
Aawvhomnsmedulnune
What is your favorite Thai
food?
pylsAeomsineaulusnves
A
2. MSUBNUTELANVDIDINNS
ArdnsitrZludens
Appetizer / Starter
9 WNsBeningoy
Main course ®1ITAIUNAN
Drink L@Sa3
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ANUMINEYRITBAIN
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6. Apulnlgutenu vise
U¥uiasuderuiliinanuding
7. AFUTEHIUANNANNTAVDIIT U
INNTFUNANWUUUTZAUNTON
LUUNAZOU



https://sites.google.com/dei.ac.th/bf32006lp/4-%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%9A%E0%B8%A3%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B9%83%E0%B8%99%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%A3/%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B9%81%E0%B8%99%E0%B8%B0%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B9%80%E0%B8%81%E0%B8%A2%E0%B8%A7%E0%B8%81%E0%B8%9A%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%A3?authuser=0
https://sites.google.com/dei.ac.th/bf32006lp/4-%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%9A%E0%B8%A3%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B9%83%E0%B8%99%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%A3/%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%9A%E0%B8%AD%E0%B8%81%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%97%E0%B8%82%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%A3?authuser=0
https://sites.google.com/dei.ac.th/bf32006lp/4-%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%9A%E0%B8%A3%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B9%83%E0%B8%99%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%A3/%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B9%81%E0%B8%99%E0%B8%B0%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B9%80%E0%B8%81%E0%B8%A2%E0%B8%A7%E0%B8%81%E0%B8%9A%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%A3?authuser=0
https://sites.google.com/dei.ac.th/bf32006lp/4-%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%9A%E0%B8%A3%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B9%83%E0%B8%99%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%A3/%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%9A%E0%B8%AD%E0%B8%81%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%97%E0%B8%82%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%A3?authuser=0
https://sites.google.com/dei.ac.th/bf32006lp/4-%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%9A%E0%B8%A3%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B9%83%E0%B8%99%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%A3/%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%9A%E0%B8%AD%E0%B8%81%E0%B8%A3%E0%B8%AA%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%95%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%A3?authuser=0

6. Inseds1ilav (Ao

q 1309 yaUsTaeAnITiSeu; o N133ANTEUIUNITLTEUS gl
<VI = =) = =3 = a va
(s2ysneaziden (szyseaziden (s2ysneazidun (szyseaziden noul] | URUA

Dessert 989131
Tax n@
regional dish mmﬁuﬁm
Well-done L‘ﬁa?jﬂ
Raw AU
Dish 91U
Tasty Sa¥A6/0308
Reservation 994lfiy
Recommend Wugiin
Cash Huan
Pay 27

3. NNTUDNTAYIRDINNT
delicious ©%9¥
tasty Sa@AR
yummy 9598

udsarRas... daanezlstng
bitter
bland 30
hot LfinSau
sweet U
sour 1W3en
spicy Liin %30 HATR9Y
salty T
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fegrausleaienfiusavifenns
How do you like your laab?
AR INtaauLUUluASY
| need my laab a bit bitter.
HUADINITATUTDINLULNUDE ©)
AU
Have you tried the cake?
AADITILANANTOEN
Yes, but | think it’s quite
sweet.
a9 uANNAnIT Ul
nuoy
Want some papaya salad?
LU NSy
No, thank you. It’s too spicy
for me.
Limsu veun dudafuly
dmSumy
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Aenfunistovesiissantd FoAudniiszdn TEMINELSeUMEiY
2. JI3HUANINTAYAVBNTIAT What should buy? 2. A585UY PRNdLIBAILIUDN
wagsasoITIAld way/dumstoaylsh ANUVINY AdnInSauula

3. fisEUANNTaNAVSa AL
YremdaNgINUNSHanUay
Kuasle

What do you suggest me to
buy?

Anazuuziilitooyls

How about ceramic product?

\Seasiindions

| think should buy Thai silk.

Sufninavdedilny
Ussinniindndaedia (handicrafts)

Handbag N3z

Hat wwan

Flephant keychain Wa9ngyuagng
NanAMNIINA (clothing)

Clothes \dofisna 9

Cap and hat #INUIZANEN

Bags N3zt
wald (Fruits) 19u

Mango 3324

Durian 38y

Rambutan t91%

AUNLNYVDITBAIY

3. dissuinnNswuglasuinig
Fodudiiszan

4. QITIURNAITUDN LATADTBISIAN

e

5. (B YURNNNSUDNANYDIRULAY

e

[y

SnsuanUdsuiiung

6. AsEURnAguTaY M0
U¥uwdeutermuliineudiuy
7. A5UsEuANNaIN VRIS B
PNNTFUARINLUVUUTELHUNTON
WUUNAZDUY
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Mangosteen 313A
wndsdodudrvasiiszan
Souvenir shop
$upnevasiisedn
Book shop $1untisde
Gallery ViD3UanInIN
Florist $1ev1emnenldl
Cloth shop $7uvEH)
Clothing shop Sudedn
Gold shop 31un®9
2. NUBA LAYABTDITIAN

price 3101

negotiate 193591919394
negotiation N13,3531919504
open negotiation
WANI5L252919509
reject Ufwas

suggest L@UD

offer UolaUD

accept ANAY, YONTU
How much is it?
susawinlug




6. Inseds1ilav (Ao

q 304 aUsTaANISIu; o N13IANTLUIUNITLTUT Frurudalug

k (seysneazayn (seysN8asaYn (seysngasayn (seysN8azaYn ngef | UHUR
What is the price?
FAnlns

How much are they?
wantusailng
How much is this shoes?
soahgiiaailus
How much are these sweets?
gunwantisninlg
Can you give me a discount?
anlviviiosla v
How about a discount?
fduanlnuasy
Do you have any promotions?
fusluduezlstnslng
Do you deliver?
AauElusN1saaluy
3. Awesdunazsnswanilasy
HUAT
AN Riel 1384
NIvald Won 99U
U Renminbi  W3uwiLY
fmhetudu neu a3
SN URYIUY
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QUi Yen  Lau

anssawisni Dollar meaans

WAWIAT Dollar A@aNsLALIAN
Wndln  Peso  wWlmddndln
walden  Franc WSaniualdes
WSued  Franc W Saea

Weuan  Kyat 9
Waulud Peso LUlaTay
Wlale  Ringgit  39An

a s

Jud

Sagy  Ruble  sUadade
A Kip Au
YU Dong 2bN

AN31997041905 Pound Uaun

38 Usunainasas
8 Lira  A%9913
Uiy Rupee jUBWIAY
dulailigy Rupiah 3w
Uszineluavameglsy

(European Union) Euro 13
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yananil gellAndwinngadaenu

NsuaNRUANIUsEIMANAISS Aedl
Currency @nawy

De

Exchange rate 8nswaniUasy
Money exchanger @a1ufisu
LANWABLEUAT LU SUIATSHNT
Bank note / Bill  suU®3s

Coin LATBEY
Selling rate  9n31v18
Buying rate Sns1de
fragrsunaumniildiaanluuan
NUA1UITINA
I’ve some foreign currencies
to change into baht.
HUTRUATIRNUTZIN A
vauandutuumasu
What currency do you have?
(AouslRuanale
I’ve U.S. dollars.
(WunpaanToILTAY
What is the exchange rate?
(Snsuaniasuwinlnsasu




6. Inseds1ilav (Ao

q 1309 aUsTaANISIu; o N13IANTLUIUNITLTUT gl
<VI = = = = = a va
(s2ysnEaziden (s2ysnEazIden (s2ysneaziden (s2ysnEaziden el | UQUA

The rate is 32 baht per
dollar.

(SmsuaniUdeude 32 v
Ao 1 Aoaans

Could you change some Thai
baht into dollars please?

(vouanduumlnailuneaans
AILATU

Could you change this bill
into coins please?

(SuaLLaﬂﬁuﬁ’mf:LfJum%‘aig
NueATU

Here is a total of 16,000
baht for your 500 dollars.

(Wavila 16,000 U &5
500 ADAANSVBIAN

You can see standard
exchange rate at Bank of
Thailand website.

(ﬂmaWMWia@Jﬁm%ﬂLLaﬂLﬂgﬂu
spspuleiivledsuiasus
Uszinalng




-20-

7. fo/¥angunsalinisiseud Geydaildlumsiineusa
7.1 deooulatl
7.2 1BNaNTUIENBUNITUTIENY
7.3 uvawieaildunevinsiiey
8. m3dauasUssiliuna (svysunuunsUseidiy
8.1 Usziliumnuinanguiiou 5ening Lasvausey Lazaunangns
8.2 M3UseLliusEnINU U
8.3 M3Uszliiunaalsun
9. Weulunstinunnsiinausu (szynasinissunsineusy
9.1 Tnareusunangul waziinufUiRnuvangns lidesnitdesas 80
9.2 Inansussiilunaeavangns liteuninfesas 80
10. ¥anFIUNTHIUNTHNBUTH (QAIURS
10.1 ndngun1sUsEIiung
10.2 nelounuaiung
10.3 21U anlagan1ufny)




g9 LNANINRNZNYU
1HHAININRSLYILN G

AUgNISANYILBNTE



	ตัวอย่างบทสนทนาที่ใช้เวลาไปแลกเงินต่างประเทศ

